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K BOMPOCY O JIMHIBOKYJIbTYPHOW TMONOT AN
BUBITEMCKIX MEPEBO/OB

AHHOMayus. B cTaTbe paccMaTpriBaloTCA HEKOTOPbIE aCMeKTbl, CBA3aHHbIE C ONMCcaHeM
JIVHrBOKYNbLTYPHOM ponu nepesofos CeALeHHOro MicaHuys, B YaCTHOCTY — UX 3Have-
HVA ANA CTAHOBNEHWA 1 PA3BUTUA NINTEPATYPHbIX A3bIKOB HAPOLOB, MPUHAANEKALLNX
K XPUCTUAHCKOMY Penuro3Ho-KynsTypHoMy apeasny. OTMeyaeTcs, YTo B Te UK UHble
3MOXU B Pa3fIMYHbIX PErYOHAX YKa3aHHbI NpoLecc NpuHUMan pasnuyHble dopmbl. Mpu
3TOM OAHUM 13 peLualowmnx GakTopoB ABMANIOCH HAMUME UM OTCYTCTBME Ha COOTBETC-
TBYIOLLEM MAMOME K MOMEHTY CO3faHuUA nepeBofa cO6CTBEHHON NUCbMEHHOW Tpagu-
LMK v cTeneHb eé pa3BuTrs. Mictopuyeckan cyab6a A3bIKOB, CTaBLUMX A1 61GNeNcKoro
TEKCTa NepeBoAHbIMY, B fanbHellleM HepeKo OKa3blBanacb BECbMa HECXOXKEN.
Kntouesbie c/108a: NMMHIBOKYNBLTYPHbIN, Tunonorus, bubnus, Tekct, nepesof, A3blK,
passutue.

G. Khukhuni, A. Osipova
(Moscow)

ON THE ASPECT OF LINGUOCULTURAL TYPOLOGY
OF THE BIBLE TRANSLATIONS

Abstract. The present paper deals with some aspects of the linguocultural role, played
by the translations of Holy Writ, especially in the process of the formation and devel-
opment of the literary languages in the Christian religious and cultural area. In differ-
ent periods and different regions the forms of the process mentioned were specific
enough. Itis stated that one of the decisive moments influencing the process was the
existence (or the non-existence) of the previous literary tradition on the target lan-
guage and the level of its development. The life of the languages, on which the Bible
was translated, later turned out to vary.

Key words: linguocultural, typology, the Bible, text, translation, language,
development.

Ponpb nepeBonos bubmuu B popMupoBaHUM KyIbTYp B pernoHax, IpyHa-
IIeXAIINX K XPUCTUAHCKOMY MUPY, @ TAKXKe — B pasBUTIM (2 BO MHOTUX CITy4asix
Y CO3[JAHNUM) IUTEPATyPHBIX A3BIKOB MHOIMX HACEIAIOMINX 9TU TePPUTOPUN Ha-
ponoB, xopolo u3BecTHa. C/lefyeT, OffHAKO, YIMTBIBATh, YTO YKa3aHHAA «/INH-
TBOKY/IBTypHas COCTaBIAOLaA» Bepcuii CeAleHHoro Ilncanna B pasmnmuHble
STOXU UM y Pa3NMYHBIX STHOS3BIKOBBIX KOJIEKTMBOB MMeJa CBOIO CIeUMPUKY
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U BeCbMa Cepbe3Hble OT/IMYN, BOSHUKHOBEHME KOTOPBIX OOYC/IOBIEHO IeTbIM
psagom dakTopoB. CIOXKHBII I KOMIUIEKCHBII XapaKTep AaHHOI Po6IeMbl Tpe-
OyeT MccIenoBaHuA e€ ¢ TOUKU 3peHNA Pas/INYHbIX JUCIVIUIMH (6ubnencTuka,
¢dwtonorus, UCTOpMs KyIbTYPBL U fip.), KaX/as U3 KOTOPBIX, €CTECTBEHHO, MIMe-
eT CBOJI IpeMeT U3ydeHus:. PaccMaTpuBaach OHa, B TOM 4MCTIe, M B TPYHAX OTe-
YeCTBEHHBIX YYEHBIX U B COLMO-, ¥ B IMHIBOKY/IBTYPHOM IUIaHe (CM., HaIIpuMep,
paborsr H.b. Meukosckoit [8], VI.JI. Banyitnesoit [2] u ap.). B cBasu c atum
BO3HJKAET BOIPOC O JIMHTBOKY/IBTYPHOI TUIIONOIMU OMOIENICKUX NepeBOJiOB,
OT/Ie/IbHBIM aclleKTaM KOTOPOIL 1 IOCBsIIeHa CTaThsl. B vacTHOCTH, IpeyTaraeT-
s pa3nuyaTh (eCTeCTBEHHO, He IIPeTeH/ys Ha IIOJIHOTY U BCeCTOPOHHMII OXBAT)
CIefyIolyie BO3MOXHbIe TUIIbI IepeBonoB CasmmenHoro [Tucanns:

1. CospaHHBIe B JpeBHOCTM Ha A3BIKAX, Y>Ke MIMEBIINX KO BpeMeHM BBIIOJ-
HeHUA IIepeBOfIOB OOraTyIo MMCbMEHHYIO TPafuIMIo (T.e. IMTepaTypHO o6pado-
TaHHBIX) M 00/1aJaBIIVX 3HAYUTENbHBIM KY/IBTYPHBIM IpecTIDKeM. Tak 06cTos10
zeno npu nepepade bubmm Ha rpeveckuit (Cenryarnnra) u matuHcKuit (Byib-
rata VepoHuMa 1 pepIIecTByIo e ell IepeBofbl) A3bIkK. V B ToM, 1 B ipyroM
CIy4ae B pacIOpsDKEHMY NIePeBOYMKOB YoKe ObUI COOTBETCTBYIOLINII A3BIKOBO
Marepya, KOTOPBII B HTOXPUCTUAHCKYIO SII0XY OOCTY>KMBa/ A3bIYeCKVe KYIIb-
Typbl. TakuMm 06pa3oM, B IMHIBOKY/IBTYPHOM IUIaHE pedb LIJIA O BBIPaXKEHUU
HOBOTO COZIepPXKaHsI, HO OTHIOZb He O CO30aHUU HOB020 TUMEPAMYPHO20 UOUOMA
B COOCTBEHHOM CMbICTIe ¢10Ba. COMMKaeT Ha3BaHHBIE TEKCTHI U TO 0OCTOSTENbC-
TBO, YTO OHU B IIOC/IEAYIOLINE CTOMETUA CTa/IM BBICTYIATh B GYHKIVM UCXOTHBIX
WIS IepeBOOB Ha ApyTue A3bIKU. B kaTomryeckort Tpagunym nepeBoysl ¢ Byip-
rathl fenanuch emé B XX crometnn. Tak 06CTOAIO [eno, HalpuMep, ¢ MOTHO-
CTBIO OIyO/MMKOBaHHOI B 1945 1. aHrmiickort bubnueit Hokca, aBTOp KOTOpOI
CUNTAJI, 4YTO «IIOCKO/IbKY JIATBIHD ABJIAETCA O(UIMATbHBIM A3BIKOM LIepKBU [Ka-
TO/INYECKOIL — aém.] 1 4To Bynbrara mpusHaeTcs e€ opueuHanvHoti (KypcuB Hall
- aem.) bubnueii (since Latin was the official language of the Church and that the
Vulgate was the Church’s original Bible), enuncTBeHHBIM cTOCOO60M 06ece4nTH
TOYHBIVI IEPEBOJ, OTPAXKAIOLINIL IEHHOCTM KaTOMIM3Ma, Oy/ieT UCIIONIb30BaHNe
uspfanys Bynbrarsr 1592 1., XOTS OH ObUT OCBEJOMJIEH O TOM, YTO B 9TOM U3TaHUN
ecTp ouOKu B mepeBofe» [15]. [la u HeKOTOpbIe (B TOM YMCITe M BECbMa aBTO-
PUTETHBIE) TPEACTaBATENM IIPABOCTABHON TPAaJULMK B CBOE BpeMsl CUMTAIN,
uro «IlepkoBb boxxms He 3Hanma gpyroro cinoBa boxus, Kpome 70 TONTKOBHUKOB,
U KOTJja ToBOpuMIa, 4To IIncanue 60ronyxHoBeHHO, pasyMena [IucaHue MMeHHO
B 9TOM IiepeBofie» [12]. BmecTe ¢ TeM HeoOXOAMMO NMPUHMMATh BO BHUMaHIMeE
U CYIeCTBEHHOE OT/IMYMe MEXJY IpedecKoll U JTaTUHCKOM bubmuammu: Bropas
SIB/ISIETCS. B TIOJTHOM CMBIC/IE CIOBa XPUCTMAHCKMM IIEPEBOIOM, TOIZa KakK O
COOCTBEHHO IIEPEBOJHOM XapakKTepe (IIpU4YéM JOXPUCTUAHCKOM) TIEPBOI MOXK-
HO FOBOPUTb JIMIIb IPUMEHNUTENIBHO k Betxomy 3aBety. Bompoc xe o Hammaun
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BO3MOXXHBIX apaMeiicknx opurnHanos HoBoro 3aBeTa, 0 KOTOPBIX BIUIOTB IO Ce-
TOJHALIHETO THA BeNYTCS OCTPble AUCKYCCUM, KaK M3BECTHO, OOLIeIPU3HAHHOTO
pellleHNs He MOTyYnL.

2. IlepeBox bubmuu ocyIecTIAICA Ha A3BIK, UMEIOIIMI BeCbMa IPEBHIOI0
M/CbMEHHYIO TPAJUIINIO, HO CaMa 9Ta TPaJMIINA, IO CYI[eCTBY, IOTHOCTBIO IIpe-
CeK/Iach, 3aMEeHVBIINICh XPUCTUAHCKON. [lyMaeTcs, YTO UMEHHO TaK 00CTOSIO
Te7o ¢ KONTCKUM A3BIKOM. XOTs B IMHTBUCTNYECKOM IUTaHEe OH IPENCTABIAN CO-
60J1 IPOOJDKEHNE IPeBHEEINIIETCKOTO, B IMHTBOKY/IBTYPHOM OTHOIICHNUN CU-
Tyalys BBIIJIAANT IPYHIUINAIPHO NHON. BHEIIHMM IIOKa3aTeneM OTME4eHHOTO
«paspbIBa C TpAAVIMEN» MOXKET CIIY)KUTb ¥ TPAKTOBKA €T0 KaK «IPYToro sA3bl-
Ka» (B OT/INYMe OT BOCIPUATHUSA JPeBHeE-, CPefHe- ¥ HOBOTPEYECKOTO KaK 9TAIOB
PasBUTHUSA OFHOTO U/MOMA), M 3aMeHa BO BTOPOM BeKe IepeBofumKamu brbmnn
CHCTeMBI NMUCbMa, IIOBJIeKIIasA 3a co00ll 3abBeHNe paHee CylLlecTBOBaBIIell. B
OOJBIIMHCTBE C/Iy4aeB MOC/EAHUIT MOMEHT IPUHATO OOBACHATD, TaK CKas3arhb,
«TeXHNYEeCKMMM NPUIMHAMID»: «JleMOTMIecKoe MICbMO, KOTOPBIM B TO BpeMsd
MTO/Ib30BAJIUCh ETUIITSIHE, <...> He MOIJIO OBITh MCIIONb30BAHO [JIsI ATON LieN B
CIJIy CBOEVI CJIOKHOCTM M HEIIPUCIIOCOOIEHHOCTH I/I IIepeBOjia MHOA3BIYHOTO
Tekcta» [5, c. 240]. IIpu Bcelt HECOMHEHHOI CIPABEINBOCTI NMPUBELEHHOTO
00BACHEHN A, IYMaeTCs BCE XKe, YTO OHO He AB/IAETCA UCYEPIIBIBAIOIINM: OBIIO Xe
He MeHee CTIOKHOe KUTalICKoe IMMChMO «IIPUCIIOCO6TeHO» I epepadn Oymmii-
CKMX TeKCTOB. BO3MO)XHO, B IMHTBOKY/IBTYPHOM IUIaHE CBITPA/IO PONIb M 00CTO-
ATEbCTBO, OTMEYEHHOE aMepuKaHCKuM 6ubmencrom b. Meurepom: «B o61iem
U 1IeJIOM KOIITCKUIT ObI/I He/IUTepaTypHBIM PasTOBOPHBIM A3BIKOM Hace/IeHU, B
OOJBIINHCTBE CBOEM CETbCKOTO, B TO BpeMsI KaK erMIIeTCKasi «apUCTOKPATHSI»,
TIO/IHOCTBIO S/UIMHU3MPOBAaHHAs, MI0/Ib30BaIach TpedecKM A3bIKoM. KonTckuit
SI3BIK IO CPABHEHUIO C TPeYeCKUM ropasfo befHee, aeKo He TaK U3SIIEH U Me-
Hee rm60K» [7]. He ocranaBnuBasch ceityac Ha BOIPOCE O TOM, HACKOIBKO IIpa-
BOMepeH ¢ 00BeKTUBHO-HAYYHO TOYKY 3PEHII TAKOTO POJia OLIEHOYHO-3CTETH -
YeCKMil ITOAXO0J, HAaIIOMHUM TOJIBKO, YTO OYAy4Yy BHOCIENCTBUYU BbITECHEHHBIM
apabCKMM IPaKTUYeCK U3 BceX KOMMYHUKATUBHBIX cep, KOIITCKMIT CyMeTT Co-
XPaHUTb CBOM ITO3VIIMY B 00/IACTY IIepPKOBHO-60T0CTyXKeOHOI ITpakTuKu. bonee
TOTO, B CIIel}a/IbHON TUTEpaType MOPOJ OTMEYAETCH, YTO «KOITCKMIA ABMAETCA
He TOJIbKO JIMTYPIUYeCKNM, HO ¥ HAIVIOHAJIbHBIM A3BIKOM KOITCKOTO HAapo#a,
XOTA U IIOYTY BBIIEAIINM U3 IIOBCETHEBHOTO YIOTpeO/IeHns, OHAKO BOCIIPHU-
HUMaeMBbIM KOIITaMU KaK aTpUOYT UX He TOIbKO KOH(eCCUOHATBHOTO, HO U 9T-
HUYECKOTO efHCTBa» [9].

3. OcywecTBneHne 61OIEICKOTO IepeBOofia 3HAMEHOBAJIO IIPOLIeCcC 3apOXK-
IeHVs MICbMEHHOCTH Y INTePaTypPHOro A3bIKa. Tak 06CTOAIO HefIo y 60/IbIIIHC-
TBa HApPOJOB CPeHEBEKOBOTO MIMpa B Ipoljecce MX XpUCTHaHM3anuu. Takum
06pasoM, 3fiech IIA pedb Y>Ke He TONBKO O MeIvsA3biK080ll nepedaye C VICXON-

© XyxyHwu [T, Ocnnosa AA, 2014 / cTaTba pa3mellieHa Ha cainTe: 15.08.14

OWJTOJTOTNYECKME HAYKW



ISSN 2224-0209  SneKTpOHHbI XypHan «BecTHMK MIOY» / www.evestnik-mgou.ru. — 2014. — N2 3

D

HOTO A3bIKa Ha IIePeBOJIHOI, HO U O CAMOM (OPpMUPOBAHIUU TIePEBOJHOTO A3bIKaA.
Hanbornee noxasare/bHBIM IIPUMEPOM B STOM OTHOLICHMM ABJIACTCA JieATeNb-
HOCTb C/TaBAHCKMX IT€PBOYYNUTENEN U UX Ipofio/KaTteneli. IlokasaTenbHO B 3TOM
oTHoueHuy 3amedanye O.A. CeakoBOIl O TOM, YTO «KAaKOJ FOBOpP IIONOXEH B
OCHOBaHMe LIEPKOBHOCTIaBAHCKOTO A3BIKA... IO CYLIECTBY HE CIMIIKOM CYIIeCT-
BEHHO... IOTOMY 4YTO, Ha CaMOM JieJie, 9TOT MaTepyal, MaTepyual 0NMCbMeHHO-
IO IJIEMEHHOTO SI3bIKa OBUI TOJNIBKO MaTepuajioM, pedeBoil IIOTbI0, B KOTOPYIO
IIepeBOJYMKY, paBHOanocTonbuble Kupmmut u Medopuii, BIOXHYIN COBepIIeH-
HO JPYTOJi, HOBBIIT, Tpedecknit fyX. VX 0OBIKHOBEHHO Ha3bIBAIOT CO3JATE/LAMU
CNTaBAHCKOM NMMCbMEHHOCTU: Ha CaMOM Jiefie, BIIOJIHE CIIPaBe/IMBO Ha3BaTh MX
co30amenamu TUMypauveckozo ciassaHcKkoeo A3vikd (KypCUB Hall — aém.), 3TO-
r'0 0COOEHHOTO A3bIKa, IOX0XETO Ha KOTOPBIil, HACKOJIBKO 5 IPENCTABIIAI0, HeT»
[10]. Bpsiy ¢ IIepBOI YacTBIO IPOLUTUPOBAHHOTO (pparMeHTa NOMTHOCTBIO CO-
rmacuTcsA OOBIIMHCTBO (PUIOTOrOB-C/IaBUCTOB — JOCTaTOYHO BCIIOMHUTD, Ka-
KIe OCTpble JUCKYCCUY BBI3BIBAJI (a IIOPOIL IPOJO/DKAET BBI3BIBATD) CPeAy HUX
BOIIPOC O «KMBOJ HAapOJHO-PasrOBOPHOI OCHOBE» CTAPOC/IABAHCKOIO sA3bIKa.
OpHako B MMHTBOKYIbTYPHOM IIJIaHE IPUBENEHHOE BbICKa3bIBaHUE MMEET IOT,
co60i1 onpefiennéHHbIE OCHOBAHMUS.

4. Ilepeson CasameHnHoro [Ircanusa oCylecTBIIANCA Ha Te A3bIKM, KOTOPbIE
VIMENN JOCTaTOYHO JITUTENbHYIO MMCbMEHHYIO TPAUIINIO, HO He IPU3HABANNCh
PaBHOIPAaBHBIMM C «CaKpaJbHBIMI» UAMOMaMI B KOH(QeCCHOHANTBbHOI 06macTu
(«Teopus TpUA3BIYM») U elé He CPOPMIPOBAINCH IIOTHOCTHIO B HOPMAaTUBHOM
¥ CTMIMCTUYECKOM IUTaHaX. Tak 06CcTosA/O0 feno B anoxy Pedopmarum, xorma co-
3[jaHNe «HAl[MOHAJbHBIX bubmmii» npeBpaTmiIoch, 10 U3BECTHOMY BBIPKEHMIO
®. DHrenbca, B «<MOILIHOE OpYX1e» 60pBOBI ¢ MANICKUM PYMOM 1 OTHOBpeMeHHO
TIOCTTY>KUTIO OfHUM M3 BaXKHENIINX CPEJCTB CTAHOBJIEHMs COBPEMEHHBIX €BPO-
IeJICKUX A3BIKOB. Peub, pasyMeercs, B IepBYIO O4epenb, UAET O HeMelKoil bu6-
myu MaptuHa Jlrotepa u anrmmiickoit King James Version, XoTs aHanmornyHele
IIpUMepbl ObUIM ¥ B APYTUX CTpaHaX, OXBauyeHHBIX pe(pOopMallMOHHBIM JIBIDKe-
HueM. [Ipu aToM, OffHaKO, MOIJIa MMETb MeCTO U CBOeOOpa3Has «peroHalIbHasd
KOHKYPEHIVA» MeX/Ty CO3/JaBaBIIVMICS BePCHUAMM, IPOsABVBIIASICA, B YACTHOC-
TY, B HEMEIIKOA3BIYHOM apeasie Mexxay bubmueit Jlotepa u Lropuxckoit bubmu-
ell. BroxHoBuTeneM nocnefHen ABIANCA HAXOAMUBIIUIICA C BOXKIEM HEMELIKOTO
IIPOTECTAaHTM3MA B BeCbMa HEIPOCTBIX OTHOLIEHMAX Xynbapux LIBuHIIN, 107-
YEpKHYBIINII B TO/IeMMKe € JII0TepOM MMEHHO «IIBENIIapCKNUii» XapaKTep CBOeN
IesATeTbHOCTI B U3BECTHHIX clioBax: «Ein Schweizer bin ich und den Schweizern
bezeuge ich Christum» [14]. He nuiuén unrepeca u ucxop atoit monemuku. C of-
HOJI CTOPOHBI — B COOCTBEHHO S3BIKOBOM IUIaHE — MO>KHO TOBOPUTD O «I100efe»
JTrorepa. VicTopudecku CIOXMUIOCHh TaK, YTO B MOCTERYIOLIE CTONETUA HOpMa
«IIBEJIIAPCKOr0 JIMTEPaTypHOro SA3bIKa» B COOCTBEHHOM CMBIC/Ie C/IOBa c(hop-
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MUPOBAJIach, @ B afIMUHNUCTPATUBHOM YIPaBJIeHUM M JUTEPAType UCIIONb30-
BaJICsI, B OCHOBHOM, cTaHzapTHBbIT HeMenkuit s13bik (Hochdeutsch). M atot si3bix
(Bo MHOTOM BOCXO[ALIMIT ONIATh-TaKy K bubmuu Jlotepa!), HaunmHast ¢ U3aHms
1665 r., cran npuMeHATbca U B Ltopuxckoit bubnuu [16]. C gpyroit CTOpoHEL,
B JIMHTBOKY/IbTYPHOM IIIaHE B OIIPEfie/IEHHOM CMBIC/Ie COXPAHWIACh U OTCTau-
BaBIIasCs [IBUHITIN «IIBEMIIaPCKOCTb»: HECMOTPSI Ha «CTaHAAPTU3ALNIO» S3bI-
KOBOJI (OpMBI M TOC/Tenylomue nepepabotky, Llropuxckasa bubmusa ocraérca
Bub6nueit EBanremnueckux Pepopmuctckux Iepkseit lIseitnapun (Evangelisch-
Reformierte Kirchen der Schweiz) mo ceit menbp.

5. OyHKIMOHMPOBaHIE 61671eIICKOr0 TeKCTa B JaHHOM JIMHIBOKY/IbTYPHOM
00IIHOCTM IHprobpeTaeT XapaKTep HBYA3BIYHON/IUIIOCCUIHON ONIIO3UIINN
(aHanmM3 pasmuumit MeX/y JaHHBIMY MOHATUAMM B 3a/ja4)l aBTOPOB HACTOSAIIEN
CTaThy He BXOAUT). VIHBIMU C/IOBaMy, NMPU HAIUYMU TPAJULIMOHHON BepCuu,
BOCIIPMHMMAaeMOlt KaK «CBOSI», HO CMJIBHO OTIMYAIOIEIICs OT COOCTBEHHO «CBOe-
ro» UMOMa, CO3[jaéTCs ePEBO HA 3TOT UMOM C IIEPBOHAYAIBHO OTPaHUYEH-
HOJI 3aj1avueil «[TOsSICHUTENbHOTO YTeHMSI». BriocmencTeum xe chepa mpuMeHeHMst
repeBojia PacIIMpsIeTCsl, OXBATBhIBasl MPAKTUYECKM BCe 00/MacTy IpUMeHEeHMs
CaamenHoro IIncanus, kpoMe mUTyprudeckoil. B rienom, BeposATHO, mofo6HaA
CUTyalys XapaKTepHa Iy pycckoro CHHOAIbHOTO ITepeBoyia B €T0 OTHOLICHUN
K IIePKOBHOC/IaBSHCKOMY.

6. OTHeIbHOrO YIIOMUHAHNA 3aCTy>KUBaeT NPOLecC «MOlepHU3AaLIUI» Bep-
cuit CsamienHoro IlmcaHus, IpUHSBIINIT OCOOEHHO MHTEHCUBHBI pasMax B
IIPOIIJIOM M HBIHEIIHEM CTONeTHAX. MOXKHO BBIZEIUTD [1Ba BO3MOXXKHBIX IYTH
peanmsanuy ykasaHHOI TeHgeHIyM. C OTHOI CTOPOHBI, peub UAET O IePecMOT-
pe U PeNaKTUPOBAHUM «KITACCUIECKUX» TIEPEBOIOB PV COXPaHEHUN (BO BCSIKOM
CIy4ae, Ha JNeK/IapaTUBHOM YPOBHE) UX «IMHTBOKY/IBTYPHON MICHTUYHOCTI».
[Toro6HbIE «peBU3UM» JOCTATOYHO XapaKTEPHBI /IS IPOTECTAHTCKOM TPaLULINA
U VIMENIM MECTO, B YaCTHOCTH, [0 OTHOLIeHMI0 K bubmun Jlotepa (ouepenHoe
«OOHOBJICHME» KOTOPOJT IIPOEKTUPYETCsS M B HACTOALIee BpeMs, XOTs OTHOIIe-
HUe K HeMy B [epMaHUM U He/b3s Ha3BaTh OJHO3HAYHO-IIOJIOKUTENIBHBIM — CM.,
HanpuMep, [1]). AHaJIOrMYHO aBTOPBI IOCTIEHEr0 U3NaHN YIIOMAHYTON BBIIIeE
Iropuxckoit bubmuy nogyépkmBaloT, 4To 6MOEICKMIl MepeBOf, IpefCcTaB/AeT
OTHIOZIb He eAVHUYHBIN aKT U IOCTOSTHHO TPebyeT HOBBIX IIOVUCKOB «O0JIee ACHO
UHTepIpeTanuu»: «...Bibeliibersetzung kein einmaliger Akt sei, sondern... eine
klarere Interpretation immer neu gefunden warden miisse» [17, Zum Geleit]. ITo-
noOHOe MHEHVEe BBICKA3bIBaJIOCh B OTHOIIeHY CHHOZIaNbHOTO 1epeBofa (CM., B
vyacTHOCTH [11]). C pyToOii CTOPOHBI, HauMHAasA CO BTOPOJI IOIOBUHBI IIPOIIIOTO
BeKa, IOMY4YM/IN PAacIpOCTpaHeHMe M IepeBOAbI, IPOTUBOIOCTAB/IEHHbIE IIpe-
IBIAYIIEN TPagUILUY, IPEXe BCEro — B paMKaX KOHIEIIIVN « AMHAMIYeCKOI 9K-
BuBaseHTHOCTM» 0. Hatifpl u ero mpogomkareneit (K MX YMCITy B ONpeRe/IéHHON
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CTENeHN MO>KHO OTHeCTU M Bbimrefmmii B 2011 r. CoBpeMeHHBIN PycCKuMit mepe-
BOJ). Bipouem, MeXXy AByMA yKasaHHBIMU IIOJXOfaMU He BCErJa MOXKHO IIPO-
BeCTU OTYETINBOE pasnuyne — cp. 3amevanue A.C. JleCHMIIKOTO O BO3MOXXHOM
«obHOBNeHNM» CHHOAAIBPHOTO nepeBofa: «C MOVl TOYKM 3peHNsI, TAKTIIEeCKOe
peliieHne MOXKeT OBITh TAKOBO: HaYaTh PEAKTUPOBATh, a 3aTeM IPUIITH K pellle-
HUIO O HeOOXOIMMOCTY HOBOTO IIepeBOfa... byleT mpeKpacHO, ecnu MOSgBUTCA
OTpelaKTHPOBaHHbII CHHOJAIbHBII, HOBBI, IUTYPIUYeCKIil IIEPEBOMDL, Ilepe-
BOJI [/ISA JOMAIITHEro YTeHms...» [11].

7. HakoHerl, roBops 06 uHTepecylollell Hac Ipob/ieMe, Hellb3sl He OTMETUTD
U Te CIy4an, Korja nepesoy; CesmenHoro IIncaHus, MoMoXXuB Hadalo UTepa-
TYPHOJI TPagyLIMY, OCTA/ICA eiBa M He eUHCTBEHHBIM PE/IVIKTOM S3bIKa JIMH-
IBOKY/IBTYPHOII OOIIHOCTY, BOOOIIe IIpeKpaTUBIIel CBOE CYleCTBOBaHME KaK
CaMOCTOATENIbHBIN 3THOC. [l0Ka3aTe/IbHO B 3TOM IIIaHe CpaBHEHME CTIaBSIHCKOTO
nepeBofa bubnuu ¢ cosgaHHBIM HECKOIBKMMU CTOTETUSIMY PaHblile TOTCKUM. B
000UX CTy4asx VICCTIefoBaTe/LIMM TOAYEPKIBALTCS OTPOMHAs POJIb IMYHOCTHO-
ro TBopueckoro Havana (PaBHoamoctonbHble Kupunn u Medonuit // «amocron
rotos» (B)ynb¢uina). [oBops 0 rOTCKOM, OTMEYAIOT €ro NpMMEHEHNe, IIPexye
BCEro, B PEINIMO3HON cepe, «MCKYCCTBEHHOCTb», O0OYC/IOBICHHYIO BIMAHU-
€M IPevecKoro si3blKa, HOBIMBILErO Ha GOpMUPOBaHME KaK JIEKCUIECKON, TaK
U rpaMMatndeckoil cucteM: «CIOXMBIIMIICS, TIABHBIM OOpPasoM, B KadecTBe
sI3bIKa [JePKOBHOI1 MMCbMEHHOCTH, OH BIIUTAJ B Ce0s1 MHOTHME JOCTVDKEHMUS Ipe-
KO-PUMCKOJ LMBU/IN3AL[MN, [OMOTHNBIIMCD HE TOBKO HOBBIMMU SI3BIKOBBIMM
eNVHNLIAMIY, HO U MofensiMu B chepe clnoBooOpa3oBaHms U CUHTaKCcuca. [pe-
YeCKMil A3BIK IIOJIMHHUKA MOCTYXWI 00pasnoM mis popMupoBaHusa oOIMKa
JINTepPaTypPHO-IIICbMEHHOTO fA3bIKa TOTOB... HecnydalHO B COBpeMeHHOI rep-
MaHJCTMKE CTaJl YHOTPeOIATbCA TEPMIH ‘TIepPKOBHO-TOTCKUIT [ 0603HaYeHMA
sI3bIKa TOTCKUX OMOTIENICKIX TIepeBOAOB» [6, C. 57-68]. BRIIOMHABIINIICS TOYTH
OJHOBPEMEHHO C BynbraToil TOTCKMII NepeBof NMPUBEK BHUMaHME €€ aBTopa:
«/13BecTHO, 4TO VlepoHMM. .. 06paTIca CIenyaabHO K FOTCKUM Knnpukam, Cy-
Hbe 1 Oputnie, ¢ pa3bsACHEHNAMM O IPUHIMIIAX MTepeBofa CBsILEHHOTO MIca-
HusA... ECTeCTBEHHO IPEIONOXNTD, YTO pedb IIIa O MPUHI[UIAX [TepPeBOfa Ha
TOTCKUII A3BIK» [3, c. 17]. B mpepucnoBuu kx nssectHomy Kopekcy us Bpemmn,
[TOIEMUMIECKN 320CTPEHHOM MIPOTUB «MCKA3UTENIEN», TIO3BOTIAIOINX cebe BOMb-
HOe OTHOILIeHNE K Iepefiade buberickoro Tekcra (qui falsa adsertione secundum
uoluntate(m) sua(m) mendacia in lege uel in euangeliis per interpretatione(m)
propria(m) posuerunt), Hog4épKuBaeTcs HeOOXOAMMOCTD OTCYTCTBUA PaCXOXK-
TEHUI MEX]y I'PEe4eCKOIl, TATMHCKON M TOTCKOM BepCUsAMM: «...Ne in interpreta-
tionibus linguarum, secundum quae in interiora libri ostenduntur, legenti uidea-
tur aliud in Graeca lingua, aliud in Latina uel Cotica» [13]. [Togo6HO IlepKOBHO-
CITaBAHCKOMY, TOTCKMII O6Tafial CaKpaJbHO-TUTYPrUYecKoil 3HaYMMOCTBIO I,
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KaK IIpeJIoJIaraioT, OIpeRe/IéHHON oMM yHKIMOHaIbHOCTDIO: «Ha aToM A3bIKe
BeJIOCHh OOTOCTyKeHNe B TOTCKOI LIepPKBH, CO3/JaBa/IiCh TepeBOfIHbIEe TAMATHIKY
PEIUTMO3HOTO COlep>KaHMs C IPEYeCKOro SA3bIKa, a TaK)Ke, BEPOATHO, YACTUUHO
BeJIOCh U JIENIOTPOM3BOACTBO» [4, . 9]. VI TeM He MeHee B OT/IMYME OT L[EPKOB-
HOCJIaBSHCKOTO VIV KOITCKOTO, FOTCKUIT OBUI He TOTIBKO OTHOCTBIO YTPAayeH 3a
BeChbMa KOPOTKOE I10 MICTOPUYECKUM MepKaM BpeMsi, HO 1 Haubosiee 3HAIMMBbIii
MaMsTHMK nepeBofa bubnum Ha 3TOT A3bIK — 3HaMeHUTHIN «CepeOpsHbIi KO-
JeKc» — OKasasics 3a0bIT 6oJee 4eM Ha THICAYY JIeT. BO3MOXKHO, ChIrpao CBOIO
POb, TOMUMO MPOYNX (HaKTOPOB, ¥ TO 0OCTOATEHCTBO, YTO UCIIOBENABIIEECS
TOTaMy apMaHCTBO OKa3ajioCh, €C/IM MOXKHO TaK BBIPA3UTHCA, TYIMKOBBIM OT-
BEeTBJIEHMEM XPUCTUAHCTBA. ..

IlogBonsA MTOr CKa3aHHOMY, €lll€é pa3 OTMETUM, YTO, KaK BUJHO Jake U3
BeCbMa OTPaHMYEHHOIO MaTepuaja, IpefCcTaBIeHHOIO B HAaCTOAILEN CTaTbe,
Ja/bHeilas pa3paboTKa JIMHIBOKY/IBTYPHON TUIIONOIUM OMOTIEICKUX IepeBo-
TOB MOXeT OBIThb IIpY3HAaHA BeCbMa aKTya/JIbHOJ 3afiadeil 1 3acIy)XUBaeT Ipu-
CTAJIbHOTO BHUMaHUs UCCIefloBaTeNIeN.
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